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each 11—
il FNeNnon. & -
K ZNZN. HNDL % 3 AT
2l 1A BlICO=

each student [ZFN2NDERE]
X each DBABICIE KBHEFORIED &ED,
each time [®8O. ~3BDVIC]
¥ EHRAOLSICHBENMNDS.
Each time I see Tom, ~~~

(R EAICEDTRUIC, ~~~]

each other [REHWNIC[=]]
= one another % FEZBICIZALVZL),
— (853808 No. 594 - other)
— [83E1% No. 631 - another)

; - RAETREL. BRICESEELS., |
| every - BRESBNSRAESHSDT, !
i every |[CIFRBERDAEFZNN, |
: — (835518 No. 193] |

Each student wants to see you.
[EDEREDHREICENZD > TNET, ]
58 M each MEAICIF KEHFZDRED> &fED,

as

Each boy has his own bike.
[EDVFEBDDBEIEZR > TNKT,]

X [EDEBE~ZERFO>TUND, | DX TIE
his [her/their] own ~ DELDITED,

Each of the girls has her dictionary.
[ZOEDFEHBIRZNZNHEZR > TNET.]

Each of us helped the old man.
[RAEBDZNZNDZDEAZEITE UL, ]

We helped each other. [FA2BIEIRBENCEITE .

They looked at each other.
[RolFHBENCEZREHEC. ]
% look at ~ [EFBRXDT. BIES at HINE,

The notebook is two hundred yen each.
[ZD./—kE1f200MHTY,]

I have nothing to do today.

592 .
nothing +s«2v1 [ 7revres |
R IE~x0)
& 0. £ (a&ZD0F. BHHICEUEN)
for nothing [/2/27TT. ERTI
have nothing to do with ~
[~CADBERERIN]
nothing but ~ [/2/2~1Z1F] (= only)
He is nothing but a child.

[RIIZADFHRICTEENN ]

= I don’t have anything to do today.
[FAFSBITdCEMIEDDFE A,
¥ DEBETCRETORIRDESHKLLIENOND,
He said nothing. [RF@ESNFEEATUE.]
= He didn’t say anything.
Nothing is more important than health.
[ERRIXDARDZEDIEIRNN, ]

I got this book for nothing.
[RAIIZIETTORZFICANE UL ]

We won the game 3 to nothing.
[RAZHBII3XTO TZDHSICHEHBE UL, )

arrive at [in] ~ (= getto ~, reach ~) [~[CRIEID. &<

X EFXVBFAICE at . BWNBAAICIE in ZESDHED D,
EIZU at, in DEB5ZEIMNE 5EUFORREICK > TERD.

593 . —~
arrive (7541
AETBR. &<

SEF - arrived [PP1 k]
— arrived — arriving
SBIRF : arrives [P 9=

_______________________________

| getto ~ — [&3581E No. 147] !
i reach ~ — [B3E1F No. 896] i

[ZDONRIIICEIELET. ]

The train arrived at the station. [ZDT/BEIFERICELVE, ]
X BREBFVNERELTESZTIND,

We arrived in Tokyo at nine. [FAZBIEOBICERICEE. ]
¥ BRELVWBPIELTESZ TN,

The bus will arrive soon.

3% reach OBAICIIEIBIN
INBZNCEITER,

_______________________________

That plane has just arrived at Narita. <IBEZTE>
[DDRITHEEB L DERBICENZECATY, ]
% Narita -+ COBSEXBEEBZEE L. 1 ROBAELTESZTIND,
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other [77& 7] Do you have any other questions ?

Y fd. BlD. BOI—FD

A

fBDA fEDBD

Kothers T» A, fBDAR

the other day [48)J
on the other hand
(73 TIE. ©D—H TR
¥ EB55Ethe [Fr] EFD,
every other ~
[OEDRED~]
every other day [1 BREIC]

LEE#R(~) + than any other -
[EDDED - KDE~]
X o [CIFBEADEHEED,
each other [REEHVIC[ZE]]
PR OVANAR

% Lth#HRk + than any other -
BRZEDT, REROXICE

Be kind to others.
They helped each other.

[TRCOMBICBREIEHDEIN ? ]

The bank is on the other side of the street.

[ZDIRTTITE D DRXIBIICHDET, ]

Tom is taller than any other student in our class.

[FARREBEDD S ATHOEDEELDEEDE. ]

= Tom is the tallest (student) in our class.

[FARREZEBEDDSZATNSIEABDENEF T,

- DXF. ABNICERERELSZNXE
SB|ANTESD, — [No. 109 any])

[ AHBDARTITIREDIC LIRS0 ]
[RZSERZANICETENEK UL, ]

— [85E1E No. 591 - each)

We talked with each other. [F/ZBREBENNCELE D]
% talk with ~ (&8R0T, FIESY with HHE,
| one -, (and) the other ~ [(220>5)—AlE . E5—HF~] |

the other
= 2DBBDODBEOEDD1 D
X the [F [TFr] &5,

I have two dogs. One is black, and the other is white.
[FAIFRZE200ET > TULVE T,

1ERBT, €51 REEETY.]

another | some -

() others ~ [ FBEDENNIZ( )~TBENEND.] |

- NDDHDIFPDED 1D
— [&530& No. 631)

Some like baseball, others like soccer.

[BFEREFSSEABNINE Ty ND—ZEFETBAEND.]

shall [2vIL] % BFEMS should — [&5E6E No. 601 - should]
~LUEL&LDN? [I2E BFEOXT

Shall T ~?  [RAD~LELLDIN?]
Shall we ~ ? [REBI ~LEL&LDD?]
% TEBORIESS5EEBEIBDHEDD.,

KETHZ>
Shall we ~ ? = Let’'s ~. [~LUZFEUL&D.J
X FFRARBZOT, ESBANTED, £rEZL.

Shall we ~ [FEERINISDTIRIC ?HIUE,
ZFNICXT L. Let’s ~. [FEUZ RTRNDD,

* shall ':(Et uﬁ b?@gﬁb\ = :u\
KRIBEEDD.

I shall return.

RBREZ

[RASMTFROTCEE T,

_______________________________________________

% shall M@FER should [CDUNT
- should [@ERTHDNN
LY, T[~INRETHD] DRIKICTE DIFHIRE
FEU. BRO—EZZTDEEICE shall @
BEFE LTO should &iFS,

— [E580K No. 601 - should)

REBICIREFDXT

Shall I help you? [&HREEZERFELLDIN?]

— Yes, please. [I&L), BEEHLZET.]
— No, thank you. [L\W\Z. [F>Z5TY./

What shall I do? [GAD@ZELEL&SH?]
% [EDESLESNNTLLSH?] ORBKICERD

Shall we dance? [EBOFELLDIH?]
= Let’s dance. [0ZE L&D,/
[IEL. ZDLUFEL&D.]
— No, let’snot. [LW\Z. KULFEL&LD.]
% Shall we ~?/ Let's ~. EECAUBZIET D,

— Yes, let’s.

Where shall we meet ? [ECTENFELEDIN?]

| Let’s ~, shallwe? [~UZFEL&>517?J ]
Let’s go shopping, shall we ?
[BLMDICITEFLLDR?]
¥ <HULLIE. DATRARXE UIRREX] Z28R0C s,
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]-eg [Lwy] Tom broke his left leg last month.
[ W ssoorEnSREETEETA ItA5EA ROLHERITLE UL,

BED 55500t ZZDNDEEH D) She crossed her legs. [RZIFMEBRIHZE L.
- NITBED)H % cross [03(0)2] ITESE D, #t1B) —~ [No. 919]

597 :
shoulder Sram L4 7] Ken put his hand on my shoulder.

[T VI3 RODFERMOBICEEZTE UL ]

B % BBIRD s HONTLVENDT, TO put (BB,
(BFBORKDLLES, LREZRESHLDT] Emi carried the bag on her shoulder.
[TEZDONY T ZREZD)BICHDEFH UL,
598 . o
pay [rq1 | &z Tom paid ten dollars for the dictionary.
- . _
(1_%/:_&) 5§?A5\ (53\5%) 5?[&5 F FA(3%®E¥EL—1 O h)bﬁ}hb\& L/Eoil
2|CED Pay for the book. [ZOADREEIANNETZ), ]
SEA ¢ paid [ K] ¥ ED2XO for (& T~ICXT LT, ~ERHBIC] DR,
. . bripic]
—paid — paying You must pay her 1,000 yen.
SEBE © pays N1 2] [BIBEFRLZIC1,0 0 OFMDETNIFZEDEE A
X £E8 Z o
pay for ~ [~DREEZHS] | (K pey DA R O CERS
pay attention to ~ [~ITFRZIAD] He paid no attention to Meg.
pay no attention to ~ [~ITFRZIDIZN] [RIEAXTCE2SEFREIDRD O]
% attention [PT Y v VI DER. EBJ | Thig job doesn’t pay. [COHBIZEICSHE.]
599 . .
e-maill —x41] % —(\rov) =, Isent her (an) e-mail yesterday.
P — = - N —
%?X_)IJ(EX_)IJ) E*AIJH,FE TEZQ(L-@?X )bé%@gbtoﬂ
(electronic [1 L k= 5= w /7] mail 5G4 L1255 Emi got (an) e-mail from Ken.

TIFT N BEFA—ILES LI,
send (an) e-mail [BFA—IL(E X—)L) B%B] IT=ier =7 EZOMOF L]

X AK e-mail BRITEZIEZ SNENBRIEH Y e-mail Z@iFE L TESTEEDHD.
JEZIEZAONDBDETDICEEDHD.
send messages by e-mail

EFXA I (EX—-IV) TRy Z—IIcEIZED]

Please e-mail me about the news.
[FDa1—RICDUVNTFAIC
BF A=) EXO>TLIZEW, ]

600
Internet L PZEYIY [ POV IR ] ¥ SBEOI RINPTEUTANETEL,
< A —2Rw |~ [the Internet T)

Tom is playing games on the Internet.

on the Internet [1 Y5 —2v T [EAEA VI =Ry TS —LAZLTNET L]

through the Internet We can exchange e-mail through the Internet.
[V —Rvy REBLT] [RAIZBIEA VA —Ry bEBELT

surf [f~5] the Internet EFA-INERRIDCENTEZTS)
[y FH—D 4 VETR] % exchange [ D 2Fx+ VF| I~&EZ#H T 3] (= change)

HORREBRODBHIN-IERICE, I use a computer to surf the Internet.

surf IRED[T -2 « V129 2] [RAZRw =D 1 YETBEDIC
% EERD the BINT [F 1] EFS. VB2 -5 -ERNET.]
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